
Všeobecné dodací podmínky společnosti paul + paul GmbH 

Platné od: březen 2026 

§ 1 Působnost 

1. Tyto všeobecné dodací podmínky (dále jen „VDP“) se vztahují výhradně na všechny 
dodávky, služby a nabídky společnosti paul + paul GmbH (dále jen „dodavatel“). 

2. Tyto VDP tvoří nedílnou součást všech smluv uzavíraných mezi dodavatelem a jeho 
smluvními partnery (dále jen „objednatel“) ohledně dodávek nebo služeb 
nabízených dodavatelem. 

3. Tyto VDP se použijí rovněž na všechny budoucí dodávky a služby, i když na ně nebude 
výslovně znovu odkazováno. 

4. Tyto VDP jsou určeny výhradně podnikatelům ve smyslu § 420 zákona č. 89/2012 Sb., 
občanský zákoník. 

5. Obchodní podmínky objednatele nebo třetích osob se nepoužijí, i když proti nim 
dodavatel výslovně nevznese námitky. 

 

§ 2 Uzavření smlouvy 

1. Veškeré nabídky dodavatele jsou nezávazné, pokud nejsou výslovně označeny jako 
závazné. 

2. Objednávky může dodavatel přijmout do 14 dnů ode dne jejich doručení. 

3. Rozhodující pro právní vztah mezi dodavatelem a objednatelem je písemná smlouva 
včetně těchto VDP. 

4. Změny a doplnění smlouvy vyžadují textovou formu; elektronická komunikace, 
zejména e-mail, je postačující. 

 

§ 3 Ceny a platební podmínky 

1. Ceny jsou uvedeny v EUR bez DPH, balného, cla a dalších veřejnoprávních poplatků. 

2. Faktury jsou splatné do 30 dnů ode dne vystavení, není-li písemně sjednáno jinak. 

3. V případě prodlení objednatele je dodavatel oprávněn účtovat zákonný úrok z 
prodlení dle platných právních předpisů. 



4. Započtení pohledávek objednatele je přípustné pouze tehdy, jsou-li tyto pohledávky 
nesporné nebo pravomocně přiznané. 

 

§ 4 Dodání a dodací lhůty 

1. Dodání se uskutečňuje ze závodu dodavatele. 

2. Dodací termíny jsou orientační, pokud nebyly výslovně sjednány jako závazné. 

3. Dodavatel neodpovídá za prodlení způsobené vyšší mocí, zejména stávkami, 
výpadky energií, pandemiemi, dopravními překážkami nebo nedostatkem surovin. 

4. V případě podstatného zvýšení nákladů může dodavatel požadovat přiměřené 
zvýšení ceny. 

 

§ 5 Přechod nebezpečí škody 

1. Nebezpečí škody přechází na objednatele okamžikem předání zboží dopravci. 

2. Náklady na skladování po přechodu nebezpečí nese objednatel. 

3. Pojištění zásilky bude sjednáno pouze na výslovnou žádost objednatele a na jeho 
náklady. 

 

§ 6 Odpovědnost za vady 

1. Záruční doba činí 12 měsíců od dodání zboží. 

2. Objednatel je povinen zboží bezodkladně po převzetí zkontrolovat. 

3. Zjevné vady musí být oznámeny písemně nejpozději do 7 pracovních dnů od převzetí 
zboží. 

4. Dodavatel je oprávněn podle své volby vady odstranit nebo dodat náhradní zboží. 

5. U použitých věcí je odpovědnost za vady vyloučena v maximálním rozsahu 
povoleném právními předpisy. 

 

§ 7 Práva duševního vlastnictví 



1. Dodavatel odpovídá za to, že dodané zboží neporušuje práva duševního vlastnictví 
třetích osob. 

2. V případě nároků třetích osob je dodavatel oprávněn dle své volby: 

• upravit výrobek; 

• nahradit výrobek; 

• zajistit licenci k užívání. 

 

§ 8 Odpovědnost 

1. Dodavatel odpovídá pouze za škody způsobené úmyslně nebo hrubou nedbalostí. 

2. Omezení odpovědnosti se nevztahuje na: 

• újmu na životě a zdraví; 

• odpovědnost podle kogentních právních předpisů; 

• úmyslné porušení povinností. 

3. Odpovědnost za nepřímé škody, ušlý zisk a následné škody je v maximálním rozsahu 
povoleném právními předpisy vyloučena. 

 

§ 9 Výhrada vlastnického práva 

1. Dodané zboží zůstává až do úplného zaplacení kupní ceny vlastnictvím dodavatele. 

2. Objednatel není oprávněn zboží zastavit ani převést jako zajištění třetím osobám. 

3. V případě prodlení s platbou je dodavatel oprávněn požadovat vrácení zboží. 

 

§ 10 Rozhodné právo a příslušnost soudů 

1. Tyto VDP a veškeré smluvní vztahy mezi dodavatelem a objednatelem se řídí právem 
Spolkové republiky Německo s vyloučením Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní 
koupi zboží (CISG). 

2. Pokud právní předpisy nestanoví výlučnou příslušnost jiného soudu, jsou pro řešení 
sporů příslušné soudy v Mnichově, Německo. 



3. Kogentní ustanovení právních předpisů, která se použijí bez ohledu na volbu práva, 
zůstávají nedotčena. 

 

§ 11 Forma 

Změny a doplnění smlouvy nebo těchto VDP vyžadují textovou formu. 

 

§ 12 Oddělitelnost ustanovení 

1. Pokud by některé ustanovení těchto VDP bylo nebo se stalo neplatným, zůstává 
platnost ostatních ustanovení nedotčena. 

2. Neplatné ustanovení bude nahrazeno ustanovením, které se co nejvíce blíží 
hospodářskému účelu původního ustanovení. 

 


